
                                                                                                

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

♪シャローム日曜学校♪ 
 

幼児・小学生は、礼拝賛美の後、２階へ行きます。 

 

今 週 の 集 会  

主 日 礼 拝 

今 日 の 礼 拝  

礼拝説教者                  カーティス ヴァンフーラ牧師     

礼拝が始まる５分前には席に着き、祈りをもって、心を静め主が語ら

れる声に耳を傾ける準備をしましょう。                

   

 
     
    

３ 月   ２６ 日（木）   祈り会   pm 7：00～ 

  

            

お 知 ら せ 

2015 年 3 月 22 日 （第 4 主日礼拝） 

祈 り の 課 題 
 

★ ３月２５日（水）、マイケル・ウオーレスさんが、宣教師として日本に来られま

す。来週３月２９日（日）礼拝に出席されます。４月から幼稚園の英語の先生と

して勤務されます。 

★ ３・４月のアパルームが入荷しています。購入される方は、カウンターの上の

箱に入金してください。 

「献品のお願いです」 

   トイレットペーパー、ティッシュペーパー、コーヒー豆、お菓子等、スティックシ

ュガーが不足しています。献品お願い致します。 

２０１５年の標語 「教会員全員が働き人」 
 

「あなたがたのからだを、神に受け入れられる、聖い、生きた供え物とし

てささげなさい。それこそ、あなたがたの霊的な礼拝です。私たちは、与

えられた恵みに従って、異なった賜物を持っているので(す)」            

ローマ １２：１c,d,6a 

 

                Motto for 2015  "Every Member be a Minister" 
 
"...Offer yourselves as a living sacrifice to God, dedicated to His 

service and pleasing to Him.  This is the true worship that you 

should offer...So we are to use our different gifts in accordance 

with the grace that God has given us."  Romans 12:1b,c,6a 

１．新しく救われた人々のために。また、クリスマス時期に植えられた信仰の

種を神様が育ててくださるように。 

２．家族と親族の救いのために。 

３．２０１５年、私たちに与えられた賜物や才能を用いて、父なる神様に栄光を

もたらすことができるように。 

1. For the newly saved and that God would cause growth for seeds of 

faith planted during the Christmas season. 

2. Salvation for family members and relatives. 

3. That we would bring glory to God our Father in 2015 through the 

gifts and talents He has given us. 


